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Aí msL¨K †jvKB nv‡K¡i Dci _v‡K 

gnvb Avjøvn iveŸyj Avjvwgb KziAvbyj Kvix‡gi AmsL¨ Avqv‡Z †hgb AwaKvsk †jv‡Ki Lvivex eY©bv 

K‡i‡Qb, †Zgwbfv‡e Avevi Aí msL¨K †jv‡Ki nvK¡ ev fA‡jvi Dci _vKvi welqwU Av‡jvPbv K‡i‡Qb| 

Avgiv Zvi †_‡K wKQz Avqv‡Z Kvixgvn D‡jøL KiwQt 

وإِذْ أَخذْنا ميثَاق بنِي إِسرائيلَ لا تعبدونَ إِلا اللَّه وبِالْوالدينِ إِحسانا وذي الْقُربى والْيتامى والْمساكينِ وقُولُوا للناسِ حسنا وأَقيموا الصلاةَ وآَتوا 

 الزكَاةَ ثُم تولَّيتم إِلا قَليلًا منكُم وأَنتم معرِضونَ

A_©t Ò hLb Avwg ebx-BmivC‡ji KvQ †_‡K A½xKvi wbjvg †h, †Zvgiv Avj­vn& Qvov KviI Dcvmbv Ki‡e 

bv, wcZv-gvZv, AvZœxq-¯̂Rb, GZxg I `xb-`wi`ª‡`i mv‡_ mØ¨envi Ki‡e, gvbyl‡K mr K_vevZ©v ej‡e, 

bvgvh cÖwZôv Ki‡e Ges hvKvZ †`‡e, ZLb mvgvb¨ K‡qKRb Qvov †Zvgiv gyL wdwi‡q wb‡j, †ZvgivB 

AMÖvn¨Kvix|Ó  (m~iv Avj evKvivn 2: 83) 

 وقَالُوا قُلُوبنا غُلْف بلْ لَعنهم اللَّه بِكُفْرِهم فَقَليلًا ما يؤمنونَ

A_©t Ò Zviv e‡j, Avgv‡`i nƒ`q Aa©ve„Z| Ges Zv‡`i Kzd‡ii Kvi‡Y Avj­vn& Awfm¤úvZ K‡i‡Qb| d‡j 

Zviv AíB Cgvb Av‡b|Ó (m~iv Avj evKvivn 2t 88) 



أَلَم تر إِلَى الْملا من بنِي إِسرائيلَ من بعد موسى إِذْ قَالُوا لنبِي لَهم ابعثْ لَنا ملكًا نقَاتلْ في سبِيلِ اللَّه قَالَ هلْ عسيتم إِنْ كُتب علَيكُم الْقتالُ أَلا 

ينمبِالظَّال يملع اللَّهو مهنيلًا ما إِلا قَللَّووالُ تتالْق هِملَيع با كُتا فَلَمنائنأَبا وارِنيد نا منرِجأُخ قَدو بِيلِ اللَّهي سلَ فقَاتا أَلا نا لَنملُوا قَالُوا وقَاتت 

A_©t Ò g~mvi c‡i Zzwg wK ebx BmivC‡ji GKwU `j‡K †`Lwb, hLb Zviv e‡j‡Q wb‡R‡`i bexi Kv‡Q †h, 

Avgv‡`i Rb¨ GKRb ev`kvn wba©vwiZ K‡i w`b hv‡Z Avgiv Avj­vn&i c‡_ hy× Ki‡Z cvwi| bex ej‡jb, 

†Zvgv‡`i cÖwZI wK Ggb aviYv Kiv hvq †h, jovBi nyKzg hw` nq, Zvn‡j ZLb †Zvgiv jo‡e bv? Zviv 

ejj, Avgv‡`i wK n‡q‡Q †h, Avgiv Avj­vn&i c‡_ jovB Kie bv| A_P Avgiv weZvwoZ n‡qwQ wb‡R‡`i 

Ni-evox I mš—vb-mš—wZ †_‡K| AZtci hLb jovB‡qi wb‡ ©̀k n‡jv, ZLb mvgvb¨ K‡qKRb Qvov Zv‡`i 

mevB Ny‡i `vuov‡jv| Avi Avj­vn& Zv'Avjv Rv‡jg‡`i fvj K‡iB Rv‡bb|Ó (m~iv Avj evKvivn 2: 246) 

فَلَما فَصلَ طَالُوت بِالْجنود قَالَ إِنَّ اللَّه مبتليكُم بِنهرٍ فَمن شرِب منه فَلَيس مني ومن لَم يطْعمه فَإِنه مني إِلا منِ اغْترف غُرفَةً بِيده فَشرِبوا منه إِلا 

قَليلًا منهم فَلَما جاوزه هو والَّذين آَمنوا معه قَالُوا لا طَاقَةَ لَنا الْيوم بِجالُوت وجنوده قَالَ الَّذين يظُنونَ أَنهم ملاقُو اللَّه كَم من فئَة قَليلَة غَلَبت فئَةً 

ابِرِينالص عم اللَّهو اللَّه ةً بِإِذْنيركَث 

A_©t Ò AZtci Zvj~Z hLb ‰mb¨-mvgš — wb‡q †eiyj, ZLb ejj, wbðq Avj­vn& †Zvgvw`M‡K cix¶v Ki‡eb 

GKwU b`xi gva¨‡g| myZivs †h †jvK †mB b`xi cvwb cvb Ki‡e †m Avgvi bq| Avi †h, †jvK Zvi ¯̂v` 

MÖnY Ki‡jv bv, wbðqB †m Avgvi †jvK| wKš —~ †h †jvK nv‡Zi AuvRjv f‡i mvgvb¨ †L‡q †b‡e Zvi 

†`vlAek¨ †Zgb MyiyZi n‡e bv| AZtci mevB cvb Kij †m cvwb, mvgvb¨ K‡qKRb Qvov| c‡i ZvjyZ 

hLb Zv cvi n‡jv Ges Zvi mv‡_ wQj gvÎ K‡qKRb Cgvb`vi, ZLb Zviv ej‡Z jvMj, AvR‡Ki w`‡b 

RvjyZ Ges Zvi †mbvevwnbxi mv‡_ hy× Kivi kw³ Avgv‡`i †bB, hv‡`i aviYv wQj †h, Avj­vn&i mvg‡b 

Zv‡`i GKw`b Dcw ’̄Z n‡Z n‡e, Zviv evi evi ej‡Z jvMj, mvgvb¨ `jB weivU `‡ji †gvKv‡ejvq Rqx 

n‡q‡Q Avj­vn&&i nyKz‡g| Avi hviv ˆah©kxj Avj­vn&& Zv‡`i mv‡_ i‡q‡Qb|Ó (m~iv Avj evKvivn 2: 249) 

من الَّذين هادوا يحرفُونَ الْكَلم عن مواضعه ويقُولُونَ سمعنا وعصينا واسمع غَير مسمعٍ وراعنا لَيا بِأَلْسِنتهِم وطَعنا في الدينِ ولَو أَنهم قَالُوا سمعنا 

 وأَطَعنا واسمع وانظُرنا لَكَانَ خيرا لَهم وأَقْوم ولَكن لَعنهم اللَّه بِكُفْرِهم فَلا يؤمنونَ إِلا قَليلًا

A_©t Ò†Kvb †Kvb Bnỳ x Zvi j¶¨ †_‡K K_vi †gvo Nywo‡q †bq Ges e‡j, Avgiv ky‡bwQ wKš —~ Agvb¨ 

KiwQ| Zviv Av‡iv e‡j, †kvb, bv †kvbvi gZ| gyL euvwK‡q Øx‡bi cÖwZ Zvw”Qj¨ cÖ̀ k©‡bi D‡Ï‡k e‡j, 

iv‡qbv' (Avgv‡`i ivLvj)| A_P hw` Zviv ejZ †h, Avgiv ky‡bwQ I gvb¨ K‡iwQ Ges (hw` ejZ, ) †kvb 

Ges Avgv‡`i cÖwZ j¶¨ ivL, Z‡e ZvB wQj Zv‡`i Rb¨ DËg& Avi †mUvB wQj h_v_© I mwVK| wKš —~ Avj­vn& 

Zv‡`i cÖwZ Awfm¤úvZ K‡i‡Qb Zv‡`i Kzdixi `iy&b| AZGe, Zviv Cgvb Avb‡Q bv, wKš—~ AwZ 

AímsL¨K|Ó (m~iv Avb wbmv 4t 46) 

ِما نقْضهِم ميثَاقَهم لَعناهم وجعلْنا قُلُوبهم قَاسيةً يحرفُونَ الْكَلم عن مواضعه ونسوا حظا مما ذُكِّروا بِه ولا تزالُ تطَّلع علَى خائنة منهم إِلا فَب

سِنِينحالْم بحي إِنَّ اللَّه فَحاصو مهنع ففَاع مهنيلًا مقَل 



A_©t Ò AZGe, Zv‡`i A½xKvi f‡½i `iyb Avwg Zv‡`i Dci Awfm¤úvZ K‡iwQ Ges Zv‡`i Aš—i‡K 

K‡Vvi K‡i w`‡qwQ| Zviv Kvjvg‡K Zvi ’̄vb †_‡K wePÿ Z K‡i †`q Ges Zv‡`i‡K †h Dc‡`k †`qv 

n‡qwQj, Zviv Zv †_‡K DcKvi jvf Kivi welqwU we¯§„Z n‡q‡Q| Avcwb me©̀ v Zv‡`i †Kvb bv †Kvb 

cÖZviYv m¤ú‡K© AeMZ n‡Z _v‡Kb, Zv‡`i Aí K‡qKRb Qvov| AZGe, Avcwb Zv‡`i‡K ¶gv Kiyb Ges 

gvR©bv Kiyb| Avj­vn& AbyMÖnKvix‡`i‡K fvjev‡mb|Ó  (m~iv Avj gvwq`v 5 t 13) 

 ولَو أَنا كَتبنا علَيهِم أَن اقْتلُوا أَنفُسكُم أَوِ اخرجوا من ديارِكُم ما فَعلُوه إِلا قَليلٌ منهم ولَو أَنهم فَعلُوا ما يوعظُونَ بِه لَكَانَ خيرا لَهم وأَشد تثْبِيتا

A_©t Ò Avi hw` Avwg Zv‡`i wb‡`©k w`Zvg †h, wb‡R‡`i cÖvY aŸsm K‡i `vI wKsev wb‡R‡`i bMix †Q‡o 

†ewi‡q hvI, Z‡e Zviv Zv KiZ bv; Aek¨ Zv‡`i g‡a¨ Aí K‡qKRb| hw` Zviv ZvB K‡i hv Zv‡`i 

Dc‡`k †`qv nq, Z‡e Zv Aek¨B Zv‡`i Rb¨ DËg Gs Zv‡`i‡K wb‡Ri a‡g©i Dci mỳ „p ivLvi Rb¨ Zv 

DËg n‡e|Ó (m~iv Avb wbmv 4t 66) 

 حتى إِذَا جاءَ أَمرنا وفَار التنور قُلْنا احملْ فيها من كُلٍّ زوجينِ اثْنينِ وأَهلَك إِلا من سبق علَيه الْقَولُ ومن آَمن وما آَمن معه إِلا قَليلٌ

A_©t Ò Ae‡k‡l hLb Avgvi nyKzg G‡m †cuŠQvj Ges f~c„ô D”QwmZ n‡q DVj, Avwg ejjvg: me©cÖKvi 

†Rvovi ỳwU K‡i Ges hv‡`i Dc‡i c~e©‡nƒB nyKzg n‡q †M‡Q Zv‡`i evw` w`‡q, Avcbvi cwiRbeM© I mKj 

Cgvb`viMY‡K †bŠKvq Zz‡j wbb| ejvevnyj¨ AwZ AímsL¨K †jvKB Zuvi mv‡_ Cgvb G‡bwQj|Ó (m~iv Avj 

û` 11 t 40) 

فَلَولا كَانَ من الْقُرون من قَبلكُم أُولُو بقية ينهونَ عنِ الْفَساد في الْأَرضِ إِلا قَليلًا ممن أَنجينا منهم واتبع الَّذين ظَلَموا ما 

ينرِمجوا مكَانو يهرِفُوا فأُت 

A_©t Ò Kv‡RB, †Zvgv‡`i c~e©eZx RvwZ Mywji g‡a¨ Ggb mrKg©kxj †Kb iBj bv, hviv c„w_ex‡Z wech©q 

m„wó Ki‡Z evav w`Z; Z‡e gywó‡gq †jvK wQj hv‡`i‡K Avwg Zv‡`i ga¨ n‡Z i¶v K‡iwQ| Avi cvwcôiv 

†Zv †fvM wejv‡m gË wQj hvi mvgMÖx Zv‡`i‡K h‡_ó †`qv n‡qwQj| Avm‡j Zviv wQj gnv Acivax|Ó 

(m~iv Avj û` 11 t 116) 

 قَالَ أَرأَيتك هذَا الَّذي كَرمت علَي لَئن أَخرتنِ إِلَى يومِ الْقيامة لاحتنِكَن ذُريته إِلا قَليلًا

A_©t Ò†m ejj: †`Lyb †Zv, Gbv †m e¨w³, hv‡K Avcwb Avgvi PvB‡ZI D”P gvh©v`v w`‡q w`‡q‡Qb| hw` 

Avcwb Avgv‡K †KqvgZ w`em ch©š — mgq †`b, Z‡e Avwg mvgvb¨ msL¨K Qvov Zvi eskai‡`i‡K mg~‡j bó 

K‡i †`e|Ó (m~iv evbx BmivCj 17 t 62) 

لَقَد ظَلَمك بِسؤالِ نعجتك إِلَى نِعاجِه وإِنَّ كَثيرا من الْخلَطَاءِ لَيبغي بعضهم علَى بعضٍ إِلا الَّذين آَمنوا وعملُوا الصالحات وقَليلٌ ما هم وظَن قَالَ 

ابأَنا وعاكر رخو هبر فَرغتفَاس اهنا فَتمأَن وداود 



A_©t Ò`vD` ejj: †m †Zvgvi `y¤¦vwU‡K wb‡Ri `y¤¦vMy‡jvi mv‡_ mshy³ Kivi `vex K‡i †Zvgvi cÖwZ AwePvi 

K‡i‡Q| kixK‡`i A‡b‡KB G‡K Ac‡ii cÖwZ Ryjyg K‡i _v‡K| Z‡e Zviv K‡i bv, hviv Avj­vn&i cÖwZ 

wek¦vmx I mrKg© m¤úv`bKvix| Aek¨ Ggb †jv‡Ki msL¨v Aí| `vD‡`i †Lqvj nj †h, Avwg Zv‡K cix¶v 

KiwQ| AZtci †m Zvi cvjbKZ©vi Kv‡Q ¶gv cÖv_©bv Kij, †mR`vq jywU‡q coj Ges Zuvi w`‡K 

cÖZ¨veZ©b Kij|Ó (m~iv Avm †mvqv` 38 t 24) 

كُورالش يادبع نيلٌ مقَلا وكْرش وداولُوا آَلَ دماع اتياسورٍ رقُدابِ ووكَالْج جِفَانيلَ واثمتو ارِيبحم ناءُ مشا يم لُونَ لَهمعي 

A_©t Ò Zviv †mvjvqgv‡bi B”Qvbyhvqx ỳM©, fv¯‹h©, nvDhm „̀k e„n`vKvi cvÎ Ges Pzwj­i Dci ’̄vwcZ wekvj 

†WM wbg©vY KiZ| †n `vD` cwievi! K…ZÁZv mnKv‡i †Zvgiv KvR K‡i hvI| Avgvi ev›`v‡`i g‡a¨ 

AímsL¨KB K…ZÁ|Ó (m~iv Avm mvev 34 t 13) 

 

nv`x‡mI gnvbex mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv mvjøvg Aí msL¨K †jvK‡`i bvRv‡Zi K_vB e‡j‡Qb, Avgiv 

K‡qKwU nv`xm wb‡gœ D‡jøL KiwQt 

عن جابر بن سمرة عن النبى صلى الله عليه وسلم قال لن يبرح هذا الدين قائما يقاتل عليه عصابة من 
 المسلمين حتى تقوم الساعة.

Rvwei web mvgyivn (ivt) bvex mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv mvjøvg n‡Z eY©bv K‡ib †h, bvex mvjøvjøvn AvjvBwn 

Iqv mvjøvg e‡j‡Qbt Ògymwjg‡`i †_‡K Aí msL¨K †jvKB GB Øxb ev gvhnv‡ei Dci me©̀ v cÖwZwôZ 

†_‡K wKqvgZ ch©šÍ msMÖvg (wKZvj) Pvwj‡q hv‡e|Ó (gymwjg 2q LÛ 143 c„t) 

عن عبد الله ابن عمر عن النبى صلى الله عليه وسلم ان الإسلام بدأ غريباً كما بدأ وهو يارز بين المسجد كما 
 تأرز الحية في جحرها.( رواه مسلم)

Avãyjøvn web Dgvi (ivt) bvex mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv mvjøvg n‡Z eY©bv K‡i‡Qb †h, bvex mvjøvjøvn AvjvBwn 

Iqv mvjøvg e‡j‡Qbt Ò wbðq Bmjvg AcwiwPZ Ae ’̄vq A_©vr Aí †jv‡Ki g‡a¨ wd‡i hv‡e, †hfv‡e Aí 

†jv‡Ki Øviv m~Pbv n‡qwQj Ges †mB AcwiwPZ Bmjvg `yB gvmwR` A_©vr gvmwR‡` nvivg ev KvÔev Ges 

gvmwR‡` beexi gv‡Si †jvK‡`i g‡a¨ mwVK Ae ’̄vq cÖZ¨veZ©b Ki‡e, †hfv‡e mvc Zvi M‡Z© wd‡i hvq|Ó 

(gymwjg 1g LÛ 84 c„t)  

عن ابى هريرة قال قال رسول الله صلى عليه وسلم بدأ الإسلام غريبا وسيعود كما بدأ فطوبى للغرباء قيل 
 من الغرباء؟ قال اناس صالحون في اناس سوء كثير من يعصيهم اكثر ممن يطيعهم.( رواه أحمد)

Avey ûivBiv (ivt) n‡Z ewY©Z, wZwb e‡jbt ivm~j mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv mvjøvg e‡j‡Qbt Ò Øxb Bmjv‡gi 

m~Pbv Mixe Ae ’̄vq N‡U‡Q| Avi m~Pbvq †hgb N‡UwQj c~Yivq †miƒc NU‡e| AZGe Ô¸ivevivBÕ 

†mŠfvM¨evb| wRÁvmv Kiv n‡jvt ¸ivev‡`i Zvrch© wK? ev ¸ivev Kviv? ivm~j mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv 



mvjøvg ej‡jbt AwaK msL¨K `yó †jvK‡`i gvSLv‡b gywó‡gq mr‡jvK| AbyMZ `j A‡cÿv Aeva¨ `‡ji 

msL¨v †ekx n‡e|Ó (gymbv‡` Avngv` 2q LÛ 117 I 222 c„t, wgkKvZ 29 c„t) 

ivm~j mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv mvjøvg I Zuvi mvnvev (ivt) MY †h `‡ji Abymvix wQ‡jb GKgvÎ †mwUB 

gyw³cÖvß `j Ges AwaKvsk †jvKB †h Rvnvbœvgx I mvgvb¨ msL¨K †h nv‡K¡i Dci cÖwZwôZ Zvi RjšÍ 

cÖgvY wb‡gœi nv`xmwUt 

عن عبد الله بن عمرو قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم ليأتين على امتى كما اتى على بنى إسرائيل 
....... وان بنى إسرائيل تفرقت على ثنتين وسبعين ملة و تفترق امتى على ثلاث وسبعين ملة كلهم في النار 

 الا ملة واحدة قالوا من هى يا رسول الله؟ قال ما أنا عليه وأصحابى. (رواه الترمذى)

Avãyjøvn web Avgi (ivt) n‡Z ewY©Z, wZwb e‡jb, †h ivm~j mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv mvjøvg e‡j‡Qbt 

ÒAek¨B Avgvi D¤§v‡Zi Dci Ggb wech©q Avm‡e, †hiƒc Ae ’̄v n‡qwQj evbx BmivCjx‡`i ... Avi wbðq 

evbx BmivCjiv evnvËi `‡j wef³ n‡qwQj| Avi Avgvi D¤§vZ wZnvËi `‡j wef³ n‡e, Zv‡`i †_‡K 

GK`j e¨ZxZ mKj `jB Rvnvbœv‡g hv‡e| mvnvevMY ej‡jbt †n Avjøvni ivm~j! †h `jwU Rvbœv‡Z hv‡e 

†m `j †KvbwU? Avjøvni ivm~j mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv mvjøvg ej‡jbt Avwg I Avgvi mvnvevMY †h `‡ji 

Dci AvwQ, †m `jB Rvbœv‡Z hv‡e Ges G `‡ji Dci hviv AwePj _vK‡e|Ó (wZiwgwh, Avngv`, Avey 

`vD`, wgkKvZ- 30 c„t) 

عن انس قال قال رسول الله صلى عليه وسلم تفترق امتى على ثلاث وسبعين فرقة كلهم في النار الا واحدة 
 قالوا وما تلك الفرقة؟ قال ما انا عليه اليوم واصحابى.

  (رواه الطبراني في الصغير)

Avbvm (ivt) n‡Z ewY©Z, wZwb e‡jbt ivm~j mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv mvjøvg e‡j‡Qbt ÒAvgvi D¤§vZ 

wZnvËiwU `‡j wef³ n‡q hv‡e, Zv‡`i GK`j e¨ZxZ mKj `jB Rvnvbœvgx| mvnvevMY wRÁvmv Ki‡jbt 

†m RvbœvwZ `j †KvbwU? ivm~j mvjøvjøvn AvjvBwn Iqv mvjøvg ej‡jbt Avwg I Avgvi mvnveviv AvR‡Ki 

w`‡b †h c‡_i Dci AUj AvwQ †m `jB RvbœvwZ|Ó (Zvevivwb mMxi, wgdZvûj Rvbœvn- 58 c„t) 

 

 

 

Pj‡e ....... 

 

***** mKj cÖksmv Avjøvn myenvbvû Iqv ZvÕAvjvi ***** 


